
CellActivator
Manuale d'uso



Vuoi sentirti pieno di 
energia e di buon umore 
ogni giorno? Il 
CellActivator lo rende 
possibile - in modo 
completamente naturale e 
senza effetti collaterali!
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Cosa può fare il CellActivator per te?

Questo dispositivo geniale fornisce al tuo corpo 
una vera esplosione di energia - tutto in modo 
completamente naturale e senza grandi sforzi! Con 
il CellActivator, fornisci al tuo corpo 
ossigeno/energia extra, così ti sentirai meglio a 
tutto tondo.

Come funziona il tutto?

Il CellActivator produce quello che si chiama Light-
Air Ioni, che migliorano il clima della tua stanza in 
modo simile a come ti sentiresti in una foresta o al 
mare. Studi dimostrano: più ossigeno e meno 
stress portano a un cuore e un cervello più sani. E 
la cosa migliore: aumenterai così il tuo senso di 
benessere nella vita!
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Perché l'ossigeno è così importante?

Trascorriamo molto tempo in ambienti con 
aria di scarsa qualità. E questo non è solo 
sgradevole, ma anche dannoso per la nostra 
salute. Invece, l'aria buona e ricca di energia 
offre molti vantaggi:

•  più forma fisica e giovinezza
•  migliore salute
•  recupero più veloce dopo lo sport
•  riduzione dello stress
•  e molto altro ancora!

La corretta respirazione di aria ricca di 
energia sostiene e migliora ogni aspetto fisico 
e mentale.

Con il CellActivator puoi raggiungere tutto 
questo molto facilmente.
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Applicazione e scienza

Che tu stia lavorando, rilassandoti o dormendo: il 
CellActivator è sempre lì per te! Lascia 
semplicemente che l'apparecchio funzioni giorno e 
notte e vivi la sensazione di benessere di una 
'mini-cura dell'aria', come se fossi in vacanza 
benessere

Fatti scientifici:

•  fino al 90% in meno di virus e germi

•  aumenta la rigenerazione cellulare del 22%

•  migliora il sistema immunitario del 20%

•  nessun effetto collaterale!

Suggerimenti degli esperti:

• Prof. Dr. Peter C. Dartsch:

"Molto raccomandato per un miglior benessere!"

•  Dr. Ulrich Schmelz: 

"Un vero potenziatore di salute!"

3

5



Dove e come il CellActivator migliora la tua 
qualità della vita

Potenzia il tuo sistema immunitario con CellGenius. 
Soprattutto in questi tempi, un sistema immunitario robusto 
vale oro. Il CellActivator ti aiuta a dare al tuo corpo la 
protezione extra che merita e di cui ha bisogno. Qui hai 
qualcosa che puoi influenzare direttamente per rimanere in 
salute!

Respira meglio, vivi meglio con CellGenius. 

Poco tempo per una passeggiata nella natura salutare? Il 
CellActivator trasforma l'aria stagnante e opaca degli 
ambienti chiusi in aria vivace e pulita. Potrai respirare 
meglio di nuovo. Così si raggiunge il benessere!

Dì addio allo stress con CellGenius. 

Lo stress infastidisce e può anche causare malattie. È 
responsabile dell’ 80% di tutte le malattie e riduce la vita. 
Alcuni respiri profondi di aria ricca di energia e ti sentirai 
subito molto più rilassato e equilibrato. Il CellActivator lo 
rende possibile!

CellGenius per un sonno migliore. 

Ti ricordi l'ultima volta che hai davvero dormito bene? Il 
CellActivator garantisce aria ricca di energia, che aiuta il tuo 
corpo a recuperare bene durante il sonno. Ti sveglierai 
riposato - ogni giorno! Scopri da solo come il CellActivator
migliora il tuo benessere e aggiunge quel qualcosa in più alla 
tua vita!
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Spazzolaper la pulizia

Cinturinoda polso

Cavodi ricaricaUSB-C

CellActivator

Contenuto della confezione

Alimentatore

Cursoredi apertura
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Funzioni
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3Lieferumfang

Presa d'aria

Porta USB-C

LED di accensione/spegnimento

Fessura per cinturino da polso

Uscitadell'arias
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FunktionenFunzionamento/ IndicatoreLED

Si prega di caricare il CellActivator prima del primo 
utilizzo. Potrebbero essere necessarie fino a 4,5 
ore per caricare completamente il dispositivo.*

Accendere il dispositivo –
Premi il pulsante di accensione/spegnimento:

• breve lampeggio
• il ventilatore per l'attivazione dell'aria è acceso

Attivare il pulsante anti-stress 
Continua a premere il pulsante di 
accensione/spegnimento:

• un breve lampeggio accompagnato da un breve tono di 
ronzio

• ogni 20 minuti si verifica un triplo tono di ronzio breve, 
come promemoria per la respirazione profonda e la 
distensione

Spegnere il dispositivo –
Continua a premere il pulsante di 
accensione/spegnimento:
(il ventilatore si ferma)

Quando la batteria si sta esaurendo:

• un basso livello di batteria viene segnalato da un 
breve lampeggio regolare del LED..

* Il CellActivator viene caricato tramite il cavo USB-C
fornito attraverso un alimentatore o una porta USB. La
durata della batteria è fino a 30 ore. Il dispositivo è
progettato per funzionare continuamente (24 ore)
quando è collegato alla rete elettrica.
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Lufteinlass

LED continua a lampeggiare.

Quali possono essere le cause?

Per ulteriori informazioni, visita il nostro sito web

www.cellgenius.at/faq
www.cellgenius.at/faq



Assicurati che il CellActivator non sia
collegato alla corrente. Premi
l'interruttore on/off per spegnere il
CellActivator.

Non usare detergenti o lucidanti per pulire il
tuo CellActivator. Rimuovi la polvere dalla
superficie con un panno asciutto o
leggermente inumidito conacqua

All'interno del tuo CellActivator può
accumularsi della polvere. Se ciò accade,
apri delicatamente il guscio. Inserisci lo
scorrevole di apertura nella fessura sul
fondo e spostalo con una leggera
pressione verso il meccanismo di
bloccaggio. Dopo di che, puoi
delicatamente separare le due parti del
guscio

Utilizza la spazzola inclusa per la pulizia
per rimuovere tutte le accumulazioni di
polvere. Per favore, sii estremamente
cauto nel rimuovere polvere e depositi
dal filo rosso. In questo modo, la
funzionalità del CellActivator è
mantenuta e una prestazione costante è
assicurata..
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FunktionenPulitura
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www.cellgenius.at/faq

AVVISI IMPORTANTI:

• Esegui solo le operazioni di pulizia indicate in questo
manuale di istruzioni.

• Prima di pulire, assicurati che il CellActivator sia
scollegato dall'alimentazione e spento. Se il CellActivator
non funziona, verifica prima che la presa di corrente sia
alimentata e che il cavo USB-C sia inserito correttamente.

• Usa e conserva il dispositivo solo in ambienti interni/aree
di soggiorno asciutti e a temperatura ambiente.

• Si prega di pulire il tuo CellActivator in caso di forti
depositi di polvere o alto grado di impolveramento con la
spazzola per la pulizia fornita.

ATTENZIONE SCOLLEGARE

Riassembla con attenzione le parti della
scocca lungo il sistema di guida a binario.
Assicurati che il meccanismo di
incastramento nella parte superiore del
CellActivator si blocchi per primo. Una
leggera inclinazione delle parti della
scocca può essere vantaggiosa. Collega
poi il CellActivator al cavo USB-C e
accendilo per verificare il funzionamento.



FunktionenSicurezza

PER FAVORE LEGGI ATTENTAMENTE LA 
SEZIONE 'ISTRUZIONI DI SICUREZZA' IN 
QUESTO MANUALE D'USO DI CELLGENIUS 
PRIMA DI UTILIZZARE IL CELLACTIVATOR

CARICA E CONSERVAZIONE

Si prega di caricare il CellActivator prima del primo utilizzo,
affinché la batteria sia completamente carica. Non conservare il
CellActivator in ambienti con temperature elevate o umidi
(temperatura di funzionamento: 0°~60° Celsius)

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA BATTERIA

Se devi sostituire la batteria (una volta raggiunto il ciclo di vita),
contatta il servizioclientidi CellGenius.

ATTENZIONE: La batteria incorporata in questo CellActivator
può causare incendi e ustioni se maneggiata in modo
inappropriato. Non smontare la batteria, non cortocircuitarla, non
riscaldarla oltre i 60° C e non bruciarla (rischio di esplosione).
Tenere labatteria lontanadallaportatadeibambini.

SICUREZZA E MANEGGEVOLEZZA

• Il CellActivator non è un giocattolo e non dovrebbe finire nelle 
mani dei bambini.

• Non coprire il CellActivator durante il funzionamento.
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FunktionenGarantie

AVVISO SULLO SMALTIMENTO

• I prodotti CellGenius sono realizzati con materiali di alta
qualità e riutilizzabili. Ti preghiamo di smaltire questi
prodotti in modo responsabile e di riciclarli se possibile.

• Devi rimuovere la batteria prima di smaltire il dispositivo.

• Smaltisci o ricicla la batteria secondo le normative locali.

• Questo simbolo indica chenon puoi gettare questo prodotto nei
rifiuti domestici normali all'interno dell'UE. Assicurati di disporre
di esso correttamente per evitare potenziali danni ambientali o
alla salute causati dallo smaltimento improprio dei rifiuti e per
supportare il riciclaggio dei materiali. Utilizza i sistemi di
restituzione e raccolta esistenti o contatta CellGenius se desideri
restituire il tuo vecchio dispositivo. In questo modo, può essere
riciclato in modo ecocompatibile.
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FunktionenGaranzia
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ARANZIA DI 2 ANNI

CONDIZIONI GENERALI DELLA 
GARANZIA LIMITATA DI 2 ANNI DI 
CELLGENIUS

• Se entro 2 anni dall'acquisto o dalla consegna del tuo
CellActivator si verificano difetti dovuti a materiali difettosi,
lavorazione errata o malfunzionamento, lo ripareremo o
sostituiremo dopo un'accurata verifica. Se una parte non è più
disponibile o fuori produzione, forniremo un pezzo di ricambio
funzionante..

• Se hai acquistato il tuo CellActivator all'interno dell'UE, questa
garanzia è valida solo se (1) il CellActivator si trova nel paese in
cui lo hai acquistato, o (2) se utilizzi il CellActivator in Germania
o inAustria.
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3Garanzia

• La garanzia ha inizio dalla data di acquisto o dalla data di
consegna, se successiva.

• Le riparazioni saranno effettuate solo se puoi presentare una
ricevuta di acquisto. Senza la ricevuta, dovrai coprire tutti i
costi.

• Tutti i lavori sono eseguiti da CellGenius o dai suoi partner
autorizzati.

• Tutte le parti sostituite diventano proprietà di CellGenius.

• Una riparazione o sostituzione non estende il periodo di
garanzia.

Se il tuo dispositivo necessita di assistenza, contatta il servizio
clienti CellGenius per discutere le migliori opzioni. Se il tuo
CellActivator è ancora in garanzia e le riparazioni sono coperte
da questa garanzia, verrà riparato gratuitamente.



FunktionenGaranzia
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COSA NON È COPERTO DALLA GARANZIA?

CellGenius non copre i costi per le riparazioni o la sostituzione
del tuo prodotto sedovuti a:

• Danni causati da uso improprio, abuso o da forze esterne, 
come ad esempio cadute.

• Danni causati dal mancato rispetto delle raccomandazioni per 
la manutenzione del dispositivo.

• Danni causati da fattori esterni, come trasporti, interruzioni di   
corrente o sovratensioni.

• Riparazioni o modifiche non eseguite da CellGenius o dai suoi 
partner autorizzati.

• Utilizzo di componenti o accessori non forniti da CellGenius.

• Usura normale.

Se hai domande su ciò che offre CellGenius o sulla garanzia, ti 
preghiamo di contattare il servizio clienti CellGenius. Troverai 
tutte le informazioni di contatto a pagina 23.
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3Kundendienst/
Datenschutz

Se hai domande sul tuo CellActivator, ti preghiamo di
contattare il servizio clienti di CellGenius. In alternativa,
puoi contattarci anche tramite il nostro sito web
www.cellgenius.at. Se il tuo dispositivo necessita di
riparazione, per favore chiama il servizio clienti di
CellGenius così possiamo informarti sulle tue opzioni. Se la
garanzia del tuo dispositivo CellGenius è ancora valida e la
riparazione rientra nell'ambito di copertura della garanzia,
la riparazione sarà gratuita.

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA 
PROTEZIONE DEI DATI

Se ci fornisci informazioni su una terza persona, confermi
che tale persona ha acconsentito alla divulgazione e al
trattamento di tutti i suoi dati personali da parte nostra e
che è stata informata dettagliatamente sullo scopo per cui
tali dati saranno utilizzati.

Su richiesta, puoi ottenere una copia dei dati registrati
presso di noi per verificare e, se necessario, correggere le
informazioni. Per scopi di controllo di qualità, potremmo
ascoltare e registrare la comunicazione.

Assistenza clienti/Protezione dei dati



FunktionenGarantie
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GUARDA A TE STESSO 
E ALLA SALUTE DEI 
TUOI CARI.
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3Kundendienst/
Datenschutz

Kundendienst/Datenschutz

SCIENTIFICAMENTE 
PROVATO.



FunktionenGarantie
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È COME SE AVESSI 
L'ATMOSFERA RIGENERANTE 
DELL'ARIA DI MONTAGNA O 
DEL MARE DIRETTAMENTE A 
CASA TUA.
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3Kundendienst/
Datenschutz

Aiuto/ Dati Tecnici

ServizioClientiCellGenius

Internet  
www.cellgenius.atww.cellge
nius.at/support 
www.cellgenius.at/faq

E-Mail
kundendienst@cellgeniuns.at

kundendienst@cellgenius.at

CellGeniusCellActivator
Tensionenominale: 5V DC 
Potenza nominale: 0,4 W 
Dimensioni: L 118 x P 99 x A 103



www.cellgenius.at
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